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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

До: Делегациите 

№ предх. док.: 6681/23 

Относно: Заключения на Съвета относно годишния обзор на устойчивия растеж 
и съвместния доклад за заетостта за 2023 г. 

  

Приложено се изпращат на делегациите заключенията на Съвета относно годишния обзор на 

устойчивия растеж и съвместния доклад за заетостта за 2023 г., одобрени от Съвета на 

неговото заседание от 13 март 2023 г. 

 

 

_____________________ 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

 

Заключения на Съвета 

относно годишния обзор на устойчивия растеж и съвместния доклад за заетостта за 

2023 г. 

 

1. КАТО ОТЧИТА, че въпреки стабилните резултати през 2021 г. и първите три 

тримесечия на 2022 г. пазарите на труда в ЕС са изправени пред несигурност, свързана 

с въздействието на агресивната война на Русия срещу Украйна и произтичащия от нея 

силен инфлационен натиск на енергийните пазари и в по-широк план. 

2. КАТО ПРИЗНАВА отрицателното въздействие на високата инфлация върху 

покупателната способност на домакинствата и върху икономическата активност. КАТО 

ИЗТЪКВА, че има опасност увеличаването на производствените разходи, както и 

затрудненията в доставките, свързани с геополитическата среда, да влошат условията 

на пазара на труда, особено в енергоемките отрасли. 

3. КАТО ПОДЧЕРТАВА, че настоящата кризисна ситуация изисква ефективна 

координация в областта на икономиката, заетостта и социалната политика, която 

насърчава приобщаващия и устойчив растеж и защитава хората в уязвимо положение. 

4. КАТО ПРИПОМНЯ в това отношение положителния ефект от координираните 

действия на равнището на ЕС и на национално равнище за смекчаване на въздействието 

на пандемията от COVID-19 и за подпомагане на връщането на икономиката на ЕС към 

равнищата на производство отпреди пандемията през есента на 2021 г. КАТО ОТЧИТА 

в този контекст положителния принос на схемите за работа при непълно работно време 

и подобни мерки, както и на системите за социална закрила и политиките за социално 

приобщаване за запазването на работните места, подпомагането на доходите на 

домакинствата и предоставянето на социални услуги по време на кризата, като 

същевременно ОТЧИТА необходимостта от по-нататъшни действия за преодоляване на 

съществуващите пропуски и предизвикателства. 
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5. КАТО ИЗТЪКВА колко е важно да се следват политики в съответствие с насоките за 

заетостта и с принципите на Европейския стълб на социалните права, при надлежно 

зачитане на съответните компетентности и принципите на субсидиарност и 

пропорционалност, с оглед на настоящите и предстоящите предизвикателства, 

включително необходимостта от стимулиране на пазара на труда и социалната 

интеграция на разселените лица от Украйна в съответствие с Директивата за 

временната закрила. 

6. КАТО ИЗТЪКВА, че трябва да продължи предприемането на действия на национално 

равнище и на равнището на ЕС за осигуряване на адекватни и финансово достъпни 

енергийни доставки и за смекчаване на въздействието на нарастващите цени на 

енергията, по-специално върху уязвимите домакинства и дружества, като 

същевременно се стимулират икономиите на енергия и се запазва устойчивостта на 

публичните финанси. 

7. КАТО ПОДЧЕРТАВА, че е важно населението в трудоспособна възраст да разполага 

със съответните умения за успешна реализация на пазара на труда и да подкрепя 

по-специално производителността, иновациите и справедливия екологичен и цифров 

преход, също и с оглед на належащия недостиг на работна ръка и умения, който 

надхвърли равнищата отпреди пандемията в няколко държави от ЕС. 

8. КАТО ИЗТЪКВА, че инвестирането в ефективни активни политики по заетостта и 

публични служби по заетостта, включително чрез достъпна цифрова инфраструктура и 

услуги, е от ключово значение за насърчаване на създаването на качествени работни 

места, прехода от едно работно място към друго, а оттам и структурните промени, 

включително към цифрова и екологична икономика; 

9. КАТО ПОДЧЕРТАВА, че в настоящия контекст на висока инфлация механизмите за 

определяне на заплатите следва да имат за цел смекчаване на загубите на покупателна 

способност, по-специално за лицата с ниски доходи, като същевременно продължават 

да отразяват социално-икономическите условия и запазват заетостта, социалното 

сближаване и конкурентоспособността. 

10. КАТО ПРИПОМНЯ, че трябва да продължи подобряването на социалната и 

икономическата устойчивост на Съюза и в средносрочен план, с оглед на променящата 

се демографска ситуация и неотложната необходимост от гарантиране на справедлив 

екологичен и цифров преход, при който да не се пренебрегва никой. КАТО ИЗТЪКВА 

продължаващата необходимост да се модернизират системите за социална закрила и 

политиките за социално приобщаване и да се гарантира официално и ефективно 

покритие, адекватност и прозрачност на социалната закрила за всички. 
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11. КАТО ПРИВЕТСТВА продължаващото отразяване в годишния обзор на устойчивия 

растеж на четирите измерения на конкурентоспособната устойчивост на ЕС 

(устойчивост на околната среда, производителност, справедливост и 

макроикономическа стабилност). КАТО ПОДЧЕРТАВА тяхното значение за 

насочването на политическите приоритети на държавите членки и на Съюза за справяне 

както с въздействието на енергийната криза в краткосрочен план, така и със 

средносрочните и дългосрочните предизвикателства като застаряването на населението 

и двойния преход. 

12. КАТО ПРИВЕТСТВА факта, че европейският семестър продължава да бъде рамката на 

ЕС за координация на икономическите, фискалните и социалните политики и 

политиките по заетостта, като подкрепя определянето на съответните 

предизвикателства и приоритети на политиката, предоставя насоки, осигурява 

наблюдение и мониторинг на политиката и в крайна сметка укрепва социалното 

измерение на ЕС. КАТО ВЗЕМА ПОД ВНИМАНИЕ насоките на Комисията за 

реформирана рамка за икономическо управление на ЕС. 

13. КАТО ПРИВЕТСТВА предложението на Комисията за съвместен доклад за заетостта, в 

който се запазва силният акцент върху прилагането на Европейския стълб на 

социалните права и се интегрират водещите цели на ЕС за 2030 г. и за първи път 

националните цели за 2030 г. в областта на заетостта, уменията и намаляването на 

бедността и социалното изключване. КАТО ПРИВЕТСТВА общото високо равнище на 

амбиция на държавите членки при определянето на техните национални цели за 

настоящото десетилетие. КАТО ПРИВЕТСТВА факта, че анализът, основан на 

водещите показатели от набора от социални показатели, осигурява цялостен преглед на 

положението и предизвикателствата в областта на заетостта и социалната сфера в 

държавите членки. 

14. КАТО ПОДЧЕРТАВА, че преодоляването на предизвикателствата, посочени в 

съвместния доклад за заетостта, ще допринесе за насърчаване на социалното 

сближаване във възходяща посока в съответствие с Европейския стълб на социалните 

права, за постигане на водещите цели на ЕС и националните цели за 2030 г. в областта 

на заетостта, уменията и намаляването на бедността и за укрепване на стремежа на ЕС 

към постигане на целите за устойчиво развитие до 2030 г. 

15. КАТО ВЗЕМА ПОД ВНИМАНИЕ насоките за политиката в съвместния доклад за 

заетостта за справяне с основните предизвикателства в съответствие с насоките за 

заетостта. 
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СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ: 

16. ПРИЗОВАВА държавите членки да отразят приоритетите от годишния обзор на 

устойчивия растеж и констатациите от съвместния доклад за заетостта в своите 

национални програми за реформи и да ускорят прилагането на принципите на 

Европейския стълб на социалните права с оглед на постигането на водещите цели на 

ЕС и националните цели за 2030 г. 

17. По-специално ПРИЗОВАВА държавите членки да се борят с въздействието на високите 

цени на енергията чрез временни и целенасочени мерки за подкрепа, по 

целесъобразност, насочени към уязвимите домакинства и дружества, като 

същевременно запазят стимулите за намаляване на потреблението на енергия, 

насърчават прехода към неутрални по отношение на климата решения и насърчават 

енергийната ефективност. 

18. ПРИЗОВАВА държавите членки да разширят размисъла и да наблюдават и анализират 

по-добре наличието на жилища на достъпни цени, липсата на които може да засегне 

групи извън най-уязвимите. 

19. ПРИЗОВАВА държавите членки да подкрепят промените в заплащането, които 

смекчават загубата на покупателна способност на работещите, по-специално за 

работниците с ниски доходи, и които предотвратяват увеличаването на рисковете от 

бедност, като същевременно отразяват развитието на производителността в 

средносрочен план и ограничават риска от вторични ефекти върху инфлацията, в 

съответствие с националните практики и при зачитане на ролята и автономността на 

социалните партньори. 

20. ПРИЗОВАВА държавите членки да продължат да провеждат структурни реформи и 

ефективни активни политики, свързани с пазара на труда и обучението, както и да 

запазят и подобрят адекватността и устойчивостта на системите за социална закрила за 

всички, за да се засили икономическата и социалната устойчивост, включително с 

оглед на намаляващото население в трудоспособна възраст, свързано с демографските 

промени, да се намали недостигът на умения и работна ръка и да се гарантира 

справедлив екологичен и цифров преход. ПРИЗОВАВА за по-широко използване на 

оценките на разпределителното въздействие, за да се предотвратят евентуални 

неблагоприятни социални последици. 
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21. ПРИЗОВАВА държавите членки да гарантират равенството между половете, да засилят 

участието на жените на пазара на труда и да се справят с разликите в заплащането и 

пенсиите на жените и мъжете. ПРИЗОВАВА държавите членки да инвестират във 

висококачествени и достъпни дългосрочни грижи на приемливи цени, както и в услуги 

за образование и грижи в ранна детска възраст, и да насърчават качествената заетост, 

справедливите условия на труд и равновесието между професионалния и личния живот 

на лицата, полагащи грижи. 

22. ПРИЗОВАВА държавите членки да използват пълноценно наличното финансиране по 

линия на политиката на сближаване и да продължат изпълнението на плановете за 

възстановяване и устойчивост, включително като вземат предвид плана REPowerEU за 

допълнителни инвестиции, за да се сложи край на зависимостта на ЕС от руските 

изкопаеми горива и да се ускори справедливият екологичен преход. 

23. ПРИЗОВАВА държавите членки системно да включват социалните партньори, 

гражданското общество и други заинтересовани страни по навременен и съдържателен 

начин във всички етапи от цикъла на европейския семестър и цикъла на създаване на 

политики, тъй като това е от ключово значение за успеха на координацията и 

изпълнението на икономическите политики, политиките по заетостта и социалните 

политики. 

24. ПРИЗОВАВА Комисията да използва съвместния доклад за заетостта и данните от 

набора от социални показатели наред с други специфични за всяка държава анализи и 

съществуващи инструменти за мониторинг и в сътрудничество с държавите членки 

чрез диалог и дейности по многостранно наблюдение да набележи основните 

предизвикателствата в областта на заетостта и социалната сфера в ЕС и в държавите 

членки, които да бъдат обект на разглеждане в докладите по държави и в специфичните 

за всяка държава препоръки. 

25. НАСЪРЧАВА Комисията да наблюдава аспектите, свързани със заетостта, уменията и 

социалната сфера на екологичния и цифровия преход, по-специално в рамките на 

европейския семестър, като има предвид и очакваната актуализация на националните 

планове в областта на енергетиката и климата. 

26. НАСЪРЧАВА Комитета по заетостта и Комитета за социална закрила да продължат 

работата си по многостранното наблюдение на специфичните за всяка държава 

препоръки и предизвикателствата в областта на заетостта и социалната сфера, 

включително чрез тематични прегледи, хоризонтални обсъждания и взаимно обучение, 

както и в сътрудничество, когато е уместно, с подготвителните органи на други състави 

на Съвета. 
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27. ПРИЗОВАВА Комитета по заетостта и Комитета за социална закрила да продължат 

работата си по усъвършенстването на съществуващите инструменти за мониторинг, 

включително с оглед на адекватното наблюдение на водещите цели на ЕС и 

националните цели за 2030 г., както и по по-нататъшното разработване на рамки за 

сравнителен анализ. 

28. ПРИЗОВАВА Комитета по заетостта и Комитета за социална закрила да проучат 

допълнително предложението на Белгия и Испания за евентуално въвеждане на 

процедура при социални дисбаланси в рамките на европейския семестър въз основа на 

съществуващите инструменти. 

 

 

 

_______________________ 
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